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Hercules boves Geryonis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur, ubi
postea Romulus urbem Romam condidit. Prope Tiberim fluvium Hercules
boves refecisse fertur et ipse de via fessus ibi dormivisse. Tum Cacus pastor,
fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi
Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit
ad proximan speluncam; sed postquam boum vestigial foras versa vidit,
confusus gregem ex loco infesto amovere coepit. Sed bovum mugitus ex
spelunca auditus Herculem convertit. Tum Cacus, vi prohibére eum conatus,
Herculis clava interficitur.

Tristissimus haec tibi scribo: Fundani nostri filia minor mortua est. Ea puella
nihil umquam festivius, nihil amabilius nec longiore vita dignius vidi. Nondum
annos Xlll impleverat, et iam illi anilis prudentia, matronalis gravitas erat et
tamen suavitas puellaris. Ut illa patris cervicibus inhaerebat! ut nos amicos
paternos et amanter et modeste complectebatur

Hic vero, iudices, et fuit in Asia et viro fortissimo, patri suo, magno adiumento
in periculis, solacio in laboribus, gratulationi in victoria fuit. Et si habet Asia
suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare debeémus, quod Asiam vidit
sed in Asia continenter vixit. Quam ob rem accusatores non Asiae homen
Murenae obiecerunt, ex qua laus familiae, memoria generi, honos et gloria
nomini constitita est, sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia susceptum
aut ex Asia deportatum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtGtis fuit; patre
imperatore libentissime meruisse pietatis fuit; finem stipendiorum patris
victoriam ac triumphum fuisse felicitatis fuit.




NMAPATHPHZEIZ

OEMA A.

1. Na peTappdaceTe TA AMOCTIACKATA PE TNV EVIOVN YPAYPN

Movadeg 20

OEMA B.

B1. Na yapaktnpioete TIG SlATUMWOELS TIOU AKOAOULOOUV WG CWOTEG N
Aavbaopeveg.

H ovotnuatikn KaAALlEpyela TNG AATIVIKAG Kal n tapaywyn a§loAoywv
KELPMEVWY EYLVE HETA TNV «LOTOPLKI» GLVAVTNON TWV Pwpaiwy pe Toug

‘EAAnvecg mou mpaypatomnotnénke 1o 240 m.X.

H Awelada tou BipytAiou ppeital tnv IANtada touv Opnpouv.

O Titog AiBlog avehaBe kal dlekmepaiwoe TNV Kopupaia ToLNTIKA
Tiapouaciacn tTng LoTopilkng dtadpopng TN «atwviag moAng» .

To MPWTO Kal BACLKO XAPAKTNPLOTIKO TNG PWHAIKAG AoyoTexviag
elval n otevn ouvagela tng Ye TNV EAANVLIKN YAWooa Kat ypappateia.

Ta €pya tou [lpomeptiov yapaktnpidovtal amo KadapoTnta Kat
KOUYOoTNTa.

Movadeg 5
B2. Na avtiotolxioete TI1g 600 0TNAES
STHAH A STHAH B
1. loOAlog Kaioap a. vevpatTwdng Kat
eAevBepOOTOPOG
2. Mapkog TUAwV Kikepwy B. Beppog Bavpaotng tou NAdTwva
3. Opdrtiog Y. LOTOPLKN Bloypagia
4. OBidlog 0. OTPATLWTIKEG AVAPVAOELG

dlatunwpeveg og Kabapa Kat ALttd
AaTwikd, o€ DPOG IOV AVAKAAEL TOV
Zevopwvta

5. KopvnAtog Nemwg €. EKTIPOCWEL TN AUPLKNA

dnuovpyia

Movadeg 5



OEMAT.

Na evToTioeTe TIG AEEELC TWV KELPEVWY TIOL OXETICOVTAL ETUPOAOYLKA PE TIC
akoOAouvBeg TNG veag EAANVIKAG

Oupa, W6€a ,kopwpouqlo, ayopd, TAPTL, PUNTPLKOG, HOda, BLoTLKOG, ndovi,
Hoipa

Movadeg 10

OEMA A.

A1. Na ypayete ToUg {NTOVHUEVOULG TUTIOUG

Boves: yevikn TANBLVTIKOD

Eum locum: id1a mtwon tng cuveKPOPAg oTtov AAAo aplbuod
Viribus: attiatikn gvikov

Proximam: i&ta mtwon 0To GUYKPLTLKO BaBuo

Tristissimus: alTLaTIKA €EVIKOU 0TO CLUYKPLTLIKO BABUO TOU OLOETEPOUL
Minor: apatpeTikn VKoL oToV LTIEPOETIKO BaBPO Touv BnAvKOL
Amabilius: attiatiki evikol oTo BeTIKO BaBuod Tou dLov yevoug
Patris: yevikr mAnGuvTtikoL

Viro : yevikr mAnBuvTIKOU

Magno: yeviKkr €VIKOU 0TOV UTIEPOETLKO BaBPO Tou idlov yevoug
Periculis: ovopaoTtikn mAnBuVTIKOU

Quandam : a@atpeTLKN EVIKOU TOL OLOETEPOL

Rem: d0TIKA TTANBULVTIKOU

Dedecus: attiatikr mMANBLVTIKOU

Triumphum: agpatpeTikn TANBUVTLIKOL

Movadeg 15



A2. Na ypaypete toug {ntolpevoug Tutoug ( Omou amatteitat va AngOei
UTIOYN TO UTIOK.)

fertur: B'mA. Yrot. mapart. Kat y mA. MNpooT. peA.

dormivisse: apalpeTikr yepouvdiov

excitatus: B'ev. TPOOT. EVECT. KAL ATMAPEPPATO TAPAK.

abesse: yevikn TAN6. HETOXNG EveoTWTA

sensit: yTIANG. UTIOT. Ttapak. oTnv AAAN Pwvn

prohibere: anapep@ato napakelpevou

mortua est: {610 TPOOWTIO OTNV UTIOTAKTLKI HEAAOVTA

vidi: anapepgato peAAovta otnv AAAn pwvn

fuit : y'tAn6. mpooT. pEANovTa

obiecerunt: B'ev. oploT. EveoT. Kal anap. eVveoT. 6TNV AAAN pwvn

vixit: {610 MPOOWTMO 0TNV 0pLOT. MEA. KAL OTNV UTIOT. UTIEPOUVT.

Movadeg 15
OEMAE
E1. Na yivel CUVTAKTLIKN avayvwplon Twv AEEewv
Aversos, prohibere , tibi ,adiumento, ex Asia
Movadeg 5

E2. Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit Na yivel mAnpng
OULVTAKTLKN avayvwplon tng devtepevouoag (2 povadeg), va yivel cOPTITUEN
otnv avtiotolxn petoxn (3 povadeg)

Movadeg 5

E3. A. Tristissimus haec tibi scribo va petatpeypete tn ocbvtagn oe madbnTLkn
B. Ea puella va 6nAwoete tov B'0po oLYKpLoNG HE AAAO TPOTIO

Movabdeg 6



E4. A. patre imperatore va yivel cuvtakTikn avayvwpton (1 yovada)
B. Na yivel avaAvon og devtepebiovoa pdtaon (4 Hovadeq)
Movadeg 6

E5. A. susceptum Na yivel avalvon tng MPETOXNG OTNV avtioTolxn
devtepeLiovoa podTaon (2 povadeq)

B. Hercules boves Geryonis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur

Na Bpeite To umokeipevo(1povada) Tou anapep@ATou Kat va SIKAloAOYyRoETE
TNV mtwon tou (3 yovadeg)

. Hic vero, iudices, et fuit in Asia et viro fortissimo, patri suo, magno
adiumento in periculis, solacio in laboribus, gratulationi in victoria fuit.

Na Eavaypayete tnv nepiodo pe e€aptnon Cicero dixit iudicibus....
(2 povadeg)
Movabdeg 6



